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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1984-1985 

19 JUNI 1985 

WETSVOORSTEL 

tot wijziging van artikel 81 
van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 

(Ingediend door de heer Petitjean) 

TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

Artikel 81, § 2, 2°, van het Wetboek van de Inkomsten­ 
belastingen verleent een belastingvermindering van 4 618 F 
aan « de niet-hertrouwde weduwnaars of weduwen alsook 
aan niet-gehuwde ouders, wanneer zij één of meer kinderen 
ten laste hebben ». 

De tekst heeft het over « niet-gehuwde » ouders en wordt 
door het bestuur der belastingen restrictief geïnterpreteerd. 
Voor de belastingdiensten betekent « niet-gehuwd » : nooit 
gehuwd geweest. 

Volgens het bestuur der belasii •• 6 •.. n worden door de voor­ 
melde bepaling bijgevolg niet bedoeld, de vrouwen die ge­ 
trouwd zijn geweest, uit de echt zijn gescheiden en nadien 
moeder zijn geworden. 

Die interpretatie stoelt trouwens op de parlementaire voor­ 
bereiding van artikel 81, § 2, 2° (zie Senaat, zitting 1980- 
1981, Stuk n' 577/2, blz. 16). 
De tekst houdt bijgevolg een fiscale discriminatie in stand 

jegens uit de echt gescheiden vaders of moeders, die zich 
in feite in dezelfde toestand bevinden als niet-hertrouwde 
weduwnaars of ouders die nooit getrouwd zijn. 

Derhalve stellen wij voor die discriminatie weg te werken 
door in de tekst van het artikel uitdrukkelijk de uit de echt 
gescheiden ouders te bedoelen met kinderen ten laste, maar 
die geen partner hebben die in het levensonderhoud van 
deze laatsten bijdraagt. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1984-1985 

19 JUIN 1985 

PROPOSITION DE LOI 

modifiant l'article 81 
du Code des impôts sur les revenus 

(Déposée par M. Petitjean) 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

L'article 81, § 2, 2° du Code des Impôts sur les revenus 
accorde une réduction d'impôt de 4 618 F « aux veufs et 
veuves, non remariés, ainsi qu'aux pères et mères céliba­ 
taires, lorsqu'ils ont un ou plusieurs enfants à leur charge ». 

Ce texte, qui parle des pères et mères « célibataires » 
est interprété restrictivement par l'administration fiscale. 
Pour les services de taxation, « célibataire » signifie : qui 
n'a jamais été marié. 

L'administration fiscale consi..!:.:: Jonc que ne sont pas 
visées, par la disposition concernée, les femmes qui ont été 
mariées, ont divorcé, et sont ensuite devenues mères de fa­ 
mille. 

Cette interprétation se fonde d'ailleurs sur les travaux 
parlementaires de l'article 81, § 2, 2°(voir Sénat, session 
1980-1981, Doc. n° 577/2, p. 16). 

Le texte maintient donc une discrimination fiscale à 
l'égard de certains pères ou mères de famille divorcés qui 
se trouvent pourtant, en fait, dans la même situation que 
des veufs non remariés ou des parents n'ayant jamais été 
mariés. 
Nous proposons donc de remédier à cette discrimination 

en visant expréssement, dans le texte concerné, les parents 
divorcés ayant des enfants à charge sans partenaire contri­ 
buant à l'entretien de ces derniers. 

Ch. PETITJEAN 

G. - 739 
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WETSVOORSTEL 

Artikel 1 

Artikel 81, § 2, 2°, van het Wetboek van de Inkomstenbe­ 
lastingen wordt vervangen door de volgende bepaling: 

« 2" aan de niet-hertrouwde weduwnaars of weduwen, 
alsmede aan een niet-gehuwde of uit de echt gescheiden 
ouder, wanneer zij één of meer kinderen ten laste hebben». 

Art. 2 

De vorenstaande bepaling is van toepassing met ingang 
van het aanslagjaar 1986. 

28 mei 1985. 

PROPOSITION DE LOI 

Article 1 

L'article 81, § 2, 2° du Code des Impôts sur les revenus 
est remplacé par la disposition suivante : 

« 2° aux veufs et veuves, non remariés, ainsi qu'aux pères 
et mères célibataires ou divorcés lorsqu'ils ont un ou plu­ 
sieurs enfants à leur charge». 

Art. 2 

La disposition ci-dessus, est applicable à partir de l'exer­ 
cice d'imposition 1986. 

28 mai 1985. 

Ch. PETITJEAN 


